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We  live  in a  proc e ss of e poc ha l 
c ha ng e     to  ma ke  the  g re a t le a p  

to wa rd s a  mo re  just so c ie ty, whe re  d ive rse  

c ulture s a re  re sp e c te d  a nd  e nc o unte re d . 

Be c a use  o f its re le va nc e , e d uc a tio na l 

institutio ns must a d va nc e  in this c ha lle ng e  

a nd  a llo w sp a c e s fo r the se  vo ic e s to  b re a k 

d o wn the  b a rrie rs tha t ke e p  us a wa y fro m 

o ur o wn id e ntity a nd  kno wle d g e  tha t is 

b uilt fro m e ve ryd a y life . Fo r this re a so n, this 

g o ve rnme nt e na c te d  the  la w tha t c re a te s 

“ a  ne w p ub lic  e d uc a tio n syste m, whic h 

e sta b lishe s tha t c hild re n, yo ung  p e o p le  

a nd  a d ults in e a c h a nd  e ve ry lo c a lity o f 

the  na tio na l te rrito ry will b e  e d uc a te d  

in le a rning  e nviro nme nts tha t fo ste r the ir 

d e ve lo p me nt a s inte g ra l p e rso ns a nd  

sub je c ts o f rig hts o f the  c o untry we  a ll 

d re a m o f” .

JUNJI (Sp a nish a c ro nym o f Na tio na l 

Bo a rd  o f Pre sc ho o ls) ha s b e e n tra nsla ting  

into  b o o ks the  re a lity tha t c hild re n live  

in d iffe re nt c o rne rs o f Chile , whe re  the y 

e xp re ss the ir fe e ling s, c usto ms, g a me s a nd  

c ulture . Le a rning  a b o ut the  wo rld  

fro m c hild re n the mse lve s, is a n 

ine xha ustib le  so urc e  o f insp ira tio n fo r the  

d e ve lo p me nt o f e d uc a tio n with a  so c ia l 

a nd  huma n se nse .

To d a y we  a re  ta king  a  ne w ste p , whic h ha s 

a llo we d  us to  e nte r a  wo rld  b e yo nd  o ur 

c o untry. Prisc a , a  g irl fro m Ivo ry Co a st, in 

Afric a , sho ws us in the  mo st g e nuine  wa y 

he r d a y to  d a y, he r fa mily, c o mmunity, 

rite s, g a me s a nd  the  ric hne ss o f he r c ulture , 

where the wonderful opportunity to find 
e q ua lity b e twe e n the  a p p a re nt a nd  g re a t 

d iffe re nc e  is o p e ne d  to  us.

The  p ub lic a tio n o f this b o o k, d istrib ute d  in 

o ur kind e rg a rte ns, o p e ns ne w ho rizo ns o f 

le a rning , re sp e c t a nd  b e tte r c o e xiste nc e  

a mo ng  p e o p le .

De siré e  Lópe z de  Ma tura na  Luna

Exe c utive  Vic e -p re side nt

Na tio na l Bo a rd  o f Pre sc ho o ls 

(JUNJI, b y its Sp a nish a c ro nym)
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Prisc a , throug h he r history, fa mily, 

frie nd s a nd  e nviro nme nt, imme rse s us in the  

d a ily life  o f a  c o c o a -p ro d uc ing  c o mmunity 

in Ivo ry Co a st. A life  o f striking  c o ntra sts: 

ma te ria l p o ve rty with c ultura l ric hne ss; 

a nc e stra l tra d itio ns with d re a ms a nd  tra c e s 

o f mo d e rnity; g e ne ro sity a nd  c re a tivity in 

the  fa c e  o f p re c a rio usne ss.

With o ur Tra nsfo rming  Ed uc a tio n in the  

C o c o a  C o mmunity (TREC C ) p ro g ra m, we  

wo rk to  imp ro ve  e d uc a tio na l o p p o rtunitie s 

fo r Prisc a  a nd  200,000 o the r c hild re n in 

Ivo ry C o a st.

We  sup p o rt q ua lity e d uc a tio n, in 

p a rtne rship  with the  c o c o a  a nd  c ho c o la te  

ind ustry a nd  the  g o ve rnme nt. The  Be rna rd  

va n Le e r Fo und a tio n (TRECC ’ s stra te g ic  

p a rtne r) sup p o rts this initia tive  b o th 

financially and with its expertise. Our goal 
is to  stre ng the n p ub lic  p o lic ie s in fa vo r o f 

e a rly c hild ho o d , e d uc a tio n a nd  vo c a tio na l 

tra ining , inc re a sing  the  q ua lity o f e d uc a tio n 

in susta ina b ility stra te g ie s.

 

We  wa nt to  imp ro ve  the  c o nd itio ns o f the  

rura l p o p ula tio n, a c ting  fro m the  b irth to  

o ffe r c hild re n a  fulle r life  with e d uc a tio na l 

o p p o rtunitie s, b e c a use  the  e a rly ye a rs a re  

ke y to  the ir future  a s a d ults. 

We  a re  to uc he d  b y the  inte re st sho wn 

in the  c hild re n o f We st Afric a n c o c o a  

c o mmunitie s b y JUNJI in Chile , a nd  b y 

the  p ub lishe rs o f this b o o k, whic h will b e  

d istrib ute d  (in a d d itio n to  Ivo ry Co a st) in 

Chile a n p ub lic  kind e rg a rte ns. This initia tive  

g ive s c hild re n a nd  fa milie s the  o p p o rtunity 

to  illustra te  life  in the ir c o mmunitie s a nd  

c re a te  me mo ra b le  e d uc a tio na l b o o ks. 

Ma y it b e  the  b e g inning  o f ma ny mo re .

Sa bina  Vig a ni

TRECC Dire c to r

Ab idja n, No ve mb e r 2017
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Prisc a  a nd he r c ousin Fe be  a re  inse p a ra b le . The y ho ld  

ha nd s, la ug h a nd  wa lk thro ug h the  fa mily c o c o a  p la nta tio n to  

he lp  the ir p a re nts a nd  sib ling s in the  c ultiva tio n o f c o c o a .

The y a re  p a rt o f the  G o ho uo -Za g na  c o mmunity in we ste rn Ivo ry 

Co a st. Mo re  tha n 17,000 inha b ita nts live  the re , mo st o f the m o f 

the  G ué ré  e thnic  g ro up , b ut the re  a re  a lso  Ba o ulé  a nd  Dio ula  

na tive s a nd  fo re ig ne rs fro m the  b o rd e ring  c o untrie s o f Burkina  

Fa so , Ma li a nd  G uine a .
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“I like  to  dra w” –sa ys Prisc a –. “ Eve ryo ne  like s it: no  ma tte r 

whe re ”  –a nd  she  jump s in with Fe b e  a nd  he r fa the r to  d ra w line s 

a nd  c urve s with c o lo re d  p e nc ils, o n le a ve s a nd  c o c o a s, in a  b ig  

b o o k the y g a ve  he r, b e c a use  in the  ho use s o f he r trib e  the re  a re  

ha rd ly a ny b o o ks…

Prisca is 5 years old and attends first grade at the Gohouo-Zagna 

sc ho o l. He r fa the r is Ye he  G ninhin Ro g e r (52) a nd  he  ta ug ht he r to  

re a d . He r mo the r’ s na me  is Dje a u Sie h Elyse  (42).

The ir c o mmunity is in the  re g io n o f G ué mo n, in the  a re a  o f the  

18 mo unta ins, in the  d e p a rtme nt o f Ba ng o lo : 12 kilo me te rs fro m 

Ba ng o ro u a nd  67 kilo me te rs fro m Ma n, the  b ig  c ity in the  we st 

o f the  c o untry. This is fa r fro m Ab id ja n, the  la rg e st a nd  mo st 

imp o rta nt c ity in Ivo ry Co a st: 9 ho urs a wa y.
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“I wa nt to  be  a n obste tric ia n” –e xc la ims Prisc a –. “ And  

the n wo rk to  b uy a  ho use  fo r mo m a nd  a  c a r fo r d a d . And  fo r my 

b ro the r to  tra ve l to  stud y. I a m the  yo ung e st o f six sib ling s: a nd  the  

only girl! Only my mom can’t read, but she wants to learn!”. 

Ma ny in the  c o mmunity do  no t kno w ho w to  re a d  a nd write , e spe c ia lly 

wo me n. But in the  ne w g e ne ra tio ns the  d iffe re nc e s be twe e n e thnic ity 

a nd g e nde r a re  d isa ppe a ring . Prisc a  is a n e xa mple .

He r b ro the rs he lp  to  g ro w no t o nly c o c o a , b ut a lso  b a na na s, 

yuc c a , c o ffe e , ma ng o , a vo c a d o  a nd  c a ssa va .

The eldest, Amos Rodolphe, is finishing his high school in Bangalo. 

The  se c o nd , Ro ma ric , wa nts to  b e  a  g e nd a rme . The  o the rs a re  

Arma nd , Rid rig ue  a nd  Fa b ric e . The ir g ra nd fa the r is Ye he  Fra nc o is.
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Ivory Coa st is a  be a utiful c ountry typ ic a lly Afric a n: is 

in We st Afric a , in the  G ulf o f G uine a . It is the  wo rld ’ s le a d ing  

p ro d uc e r o f c o c o a  (40% o f the  to ta l), a ltho ug h it wa s o nly 

intro d uc e d  in the  1960s. The re  a re  a lso  la rg e  c ro p s o f c o ffe e , 

b a na na s, c a ssa va  a nd  c o la , the  kind  use d  in so d a s. But it is 

c o c o a  tha t e mp lo ys the  mo st p e o p le : it is the  ra w ma te ria l fo r the  

wo rld ’ s c ho c o la te  p ro d uc tio n.

The  stra ng e  thing  is tha t ne ithe r Prisc a  no r Fe b e , no r a ny o the r c hild  

in the  c o mmunity, ha ve  e ve r e a te n wha t the y c a ll c ho c o la te .
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“We  pla nt the  c oc oa  a nd  g ro w it”  –e xp la ins d a d  Ro g e r–. 

“ We  ta ke  the  se e d s o ut, le t the m d ry in the  sun a nd  p ut the m in 

sa c ks. Buye rs a rrive  a nd  ta ke  the m to  wa re ho use s in Ab id ja n a nd  

fro m the re  the y g o  to  Euro p e  a nd  the  Unite d  Sta te s” . 

Tho usa nd s o f to ns o f sa c ks o f c o c o a  b e a ns a re  ship p e d  in the  

Ivo ry Co a st to  p ro d uc e  c ho c o la te  in the ir fa c to rie s o f o rig in. 

Cho c o la te  is d e sire d  a ll o ve r the  wo rld … 



21



22



23

Coc oa  is a  sma ll tre e  tha t b e a rs fruit a t 5 o r 6 ye a rs o f life . At 

a year and a half, they begin to produce. One hectare can yield 

300 kilo s, in two  a nnua l ha rve sts. With the  e nric he d  va rie tie s, the y 

c a n re a c h o ne  to n.

It is the  ma in so urc e  o f inc o me  in Ivo ry Co a st. Almo st a ll p ro d uc e rs 

a re  sma ll fa rme rs living  in c o mmunity, like  Prisc a ’ s fa mily. The y o wn 

the  la nd  a nd  the  tre e s. The  p a yme nt p e r b a g  is ve ry lo w. Ho we ve r, 

c o c o a  is c a lle d  “ b la c k g o ld ” .  
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In Prisc a ’s c ountry its pe ople  a re  c he e rful a nd  c o lo rful.

It is c a lle d  Ivo ry Co a st b e c a use  d uring  the  Fre nc h c o lo niza tio n 

(the first missionaries arrived in 1637) elephants were hunted to traffic 

the ir ivo ry tusks, ship  the m a nd  se ll the m a t hig h pric e s in Euro pe .

“ The  re ma ining  e le p ha nts a re  no w p ro te c te d  in na ture  re se rve s”  

–sa ys Ro g e r–. “ Altho ug h the re  a re  still c la nd e stine  hunte rs” .

As ha ppe ne d  in o the r Afric a n c o untrie s, Ivo ry Co a st suffe re d  

huma n a nd  e nviro nme nta l e xp lo ita tio n b y the  c o lo nize rs. It wa s no t 

until 1960 tha t it b e c a me  inde pe nde nt. In 20 ye a rs, tha nks to  c o ffe e  

a nd  c o c o a , the re  wa s a  g re a t de ve lo pme nt: “ the  Afric a n mira c le ” . 

But pric e s fe ll a nd  the  d ispute  o ve r la nd  le d  to  a  c ivil wa r with ma ny 

de a ths. In the  c o c o a  a re a  the re  a re  tra c e s o f the  c o nflic t.
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”Onc e  we  we nt to  visit the  Ca sc a de s a nd  we  we re  a lso  

p la ying  with the  mo nke ys”  –sa ys Prisc a , ve ry ha p p y.

The  b e a utiful wa te rfa lls a re  ne a r Ma n, the  ma in to wn in the  c o c o a  

re g io n, in the  mo st mo unta ino us a nd  g re e ne st p a rt o f the  c o untry.
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“We  a re  te n sibling s, fro m thre e  d iffe re nt mo the rs, b e c a use  

my d a d  ha s thre e  wive s: he  is a  Muslim”  –sa ys Ke i Ma d o c hé .

Ke i Ma d o c hé  (his na me  me a ns Wa rrio r o f the  Future ) is the  sa me  

a g e  a s Prisc a . He  is he r ne ig hb o r. His fa the r’ s na me  is Do ué  

Ké mo nsia  Urb a in, 30 ye a rs o ld . His mo the r, Tia  Alic e , 25.
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“My da ys a re  like  this: I wa ke  up  a t 6:30, g e t c le a ne d  up  

a nd  sta nd  b y the  b ra zie r to  wa rm up , ha ve  b re a kfa st a nd  p la y 

so c c e r with my frie nd s”  –te lls Ke i Ma d o c hé –. I d o n’ t g o  to  sc ho o l 

ye t, a nd  I he lp  my mo m c le a n the  ho use  a nd  c o o k.

Whe n he  g ro ws up , he  wa nts to  b e  a  fo o tb a lle r a nd  b e c o me  like  

his id o l Did ie r Dro g b a , the  histo ric  sc o re r o f the  Ivo ria n na tio na l 

te a m who  wo n the  Cha mp io ns Le a g ue  with Che lse a  in the  

Unite d  King d o m.

“ My d re a m is fo r Ke i Ma d o c hé  to  g o  to  Euro p e  o r No rth Ame ric a ”   

–sa ys his fa the r–. And  if he  sta ys in Ivo ry Co a st, the n le t him 

b e c o me  c hie f o f p o lic e .
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“Whe n I pla y, I forg e t to  e a t lunc h” –sa ys la ug hing  Ke i 

Ma d o c hé –. “ But wha t I like  the  mo st is to  e a t Kp lé  sa uc e  with ric e . 

On TV, I watch karate movies. Of the other games, I’m fascinated 

b y a  uniq ue  b o x: this to y tha t my o ld e r b ro the r inve nte d  fo r me . 

I like  it b e c a use  it’ s e nte rta ining . It’ s use d  to  sie ve  sa nd . Ah: my 

b e st frie nd s a re  Ang e l a nd  Eric ” . 

In the  a fte rno o ns, he  he lp s his p a re nts g ro w b a na na s a nd  

c a ssa va . He  a lso  c o lle c ts c o c o a .

In Gohouo-Zagna both children and adults have few possessions. 

Ea c h to y c a n b e  a  uniq ue  a sse t. Build ing  the ir o wn to ys ma ke s 

the m ve ry c re a tive .
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Prisc a  knows it is a  spe c ia l da y: the  wise st o f the  

c o mmunity, c a lle d  Le  Ro ua de  Je a n, turns 100 ye a rs o ld . In his 

ho no r, the  ma sks a p p e a r to  c e le b ra te  it. He  is the  o ne  to  ma inta in 

the  me mo ry, to  p a ss o n the  tra d itio ns a nd  to  c o mmunic a te  the  

g o o d  life  o f his a nc e sto rs.

The  ma sks a re  the  ma g ic a l c ha ra c te rs tha t c o me  to  g ive  ne ws. 

The y a re  no t huma ns, b ut g o d s. Ne me youé  is a  ma sk tha t d a nc e s 

jo yfully: it re p re se nts c hild ho o d  a nd  yo uth. Eve ryo ne  c e le b ra te s. 

Child re n a nd  yo ung  p e o p le  d a nc e . The y fo llo w him. The y sing .

The re  a re  a lso  c o mic  ma sks: Zone min a nd  Pe rroque t de  

Zagna. They make people laugh. Others dance with acrobatic 

mo ve me nts: Zadjé  a nd  Dibahau. To  ma ke  the  ma sks c o me  o ut, 

the y o ffe r the m wine  a nd  mo ne y. Eve ryo ne  is a ma ze d . The n the  

ma sks le a ve  the  wa y the y c a me .
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In Ivory Coa st the  soil is re d. And  the  sunse ts to o .

Oceana is 5 years old. She lives near Prisca and Kei Madoché.

She  is the  siste r o f Ja smine  (13) a nd  Syntic he  (1). She  p la ys with 

he r b lo nd e  d o ll, a nd  with he r frie nd s Me lisa  a nd  Se p ho ra  the y 

“ c o o k”  und e r a  ma ng o  tre e  tha t g ive s the m sha d e . The y p ut re d  

d irt o n the  d ishe s, p re te nd ing  it is a n e xq uisite  d ish.

Oceana adds “fish” to the soup.

Other children have fun with the typical local game: a g ua lí. The y 

c o mp e te  in p a irs.
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Prisc a  knows tha t in Afric a  wo me n c a rry b urd e ns o n the ir 

he a d s. So me time s a lso  the  c hild re n. Yo u se e  tha t a  lo t in the  c itie s 

a nd  o n the  ro a d s.

“Before, only the men took care of the fields and the women 

to o k c a re  o f the  ho use  a nd  mo ving  thing s a ro und ”  –e xp la ins he r 

mo the r–. “ But no w the  wo me n a nd  c hild re n a lso  he lp  with the  

c ro p s. And  we  p e e l the  ric e ” .
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In Gohouo- Za g na  diffe re nt be lie fs a re  profe sse d: 

animists, Evangelicals, Catholics and Muslims. There is no fighting.

Animist is the  Afric a n re lig io n. The y wo rship  se ve ra l g o d s: the  

ma sks. Nobody is authorized to talk to them. Only a mediator. 

G nio na o  Le o n is the  c hie f o f the  p e o p le . He  wa s e le c te d  fo r life  

a nd  c a n c o mmunic a te  with the  ma sks. He solves the conflicts 

o f the  c o mmunity in re la tio n to  la nd , so c ia l c o e xiste nc e  a nd  

c o up le s. The re  is o nly o ra l tra d itio n. The re  a re  no  p a p e rs.

“ I c a nno t b e lo ng  to  a  p o litic a l p a rty a nd  I must ha ve  re lig io us 

to le ra nc e . My ro le  is to  unite  the  p e o p le  a nd  to  b e  just”  –sa ys 

Chie f Le o n–. If my o wn so n c o mmits wro ng d o ing , I must d o  

justic e , e ve n if I rule  a g a inst him.
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“My da d is my te a c he r”  –sa ys Prisc a , ha p p ily–. “ He  te a c he s 

me  to  re a d , b ut no t o nly me : he  a lso  te a c he s my frie nd s. Tha t’ s 

why he  ma d e  a  b ig  b la c kb o a rd  a nd  b o ug ht c ha lk to  te a c h us.

He  d o e s it o n Sund a y, Mo nd a y, Tue sd a y, Thursd a y a nd  Frid a y 

a fte rno o ns, a fte r d a d  Ro g e r re turns fro m the  c o c o a  p la nta tio n” .
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The  olde r one s ha ve  the  mission d o f te lling  the  histo ry o f 

the  villa g e , fo r the  c hild re n to  fo llo w. Sinc e  “ ye a rs”  a re  no t use d , it 

is no t p o ssib le  to  kno w ho w o ld  the  o rig in is.

“ The  trib e  wa s so me whe re  e lse ”  –sa ys Chie f Le o n–. “ But the re  

wa s a  wa r. Fle e ing , o ur a nc e sto rs wa lke d  ma ny mile s in se a rc h 

o f b e tte r la nd . The y we re  le d  b y Nizo nhi, a n e le p ha nt a nd  b o a r 

hunte r. He  c a me  a nd  sa id : he re  we  will sta y. He  re turne d  to  

his parents at the origin: Doguó. The first to arrive here was the 

Goody family. A long time ago. Then came the Zonedy family. 

The third family was the Gunhigolo. And the fourth, the Zroho. The 

main culture is represented in the figure of the Gla: a  ma sk tha t 

has the function of ending conflicts”.
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“It’s kind of we ird to  e a t c hoc ola te . I o nly a te  it o nc e : it’ s 

ve ry swe e t, ta sty, b ut the  c hild re n d o n’ t kno w it”  –sa ys Ro g e r.

During  the  c o c o a  ha rve st se a so n, fa milie s he lp  e a c h o the r: the  

re c ip ro c ity o f b a rte r. It is the  ma in live liho o d  a c tivity: this a llo ws 

the m to  imp ro ve  the ir q ua lity o f life .

The  c o c o a  fruit is ye llo w a nd  e llip tic a l, like  the  Milky Wa y, 

who se  white  p o d s hid e  the  ta sty se e d  tha t will b e  the  b a se  o f 

the  c ho c o la te .

Ivo ry Co a st’ s 800,000 sma ll la nd o wne rs a re  the  wo rld ’ s le a d ing  

c o c o a  p ro d uc e rs.  
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“My mom Elyse  wa she s me ” –sa ys Prisc a –. “ And  my 

b ro the rs ta ke  me  to  sc ho o l. At no o n the y b ring  me  ho me  fo r 

lunc h a nd  the n the y ta ke  me  b a c k to  sc ho o l until the  a fte rno o n, 

Mo nd a y thro ug h Frid a y. The re  a re  60 c hild re n in the  c la ss” . 

Ro g e r g e ts up  e ve ry d a y b e twe e n 5 a nd  6 a m. He  c le a ns himse lf. 

He  ha s b re a kfa st with the  fa mily: ric e  a nd  b re a d . No  c o ffe e , no  

te a , no  milk... le t a lo ne  c o c o a . So me time s the re  is fo o d  le ft o ve r 

fro m the  p re vio us d a y: b a na na .

Ro g e r a nd  Elyse  wo rk Mo nda y thro ug h Sa turda y o n the  p la nta tio n, 

a  fe w kilo me te rs fro m the  villa g e . The y re turn a t 6 pm. The  fo ur ma le  

sib ling s ta ke  c a re  o f Prisc a .

On Sunday they go to the Restoration Church. They are evangelical.
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Touba  is one  hour a wa y from Gohouo- Za g na .

The  Da n p e o p le  live  the re . It is a n a nc e stra l trib e , with c hild re n like  

Prisca, Kei Madoché and Oceana. The tribal council meets in a 

hut. Ka né , the  c hie f, sp e a ks in his la ng ua g e  to  us, his g ue sts:

“ The  ma sks wa nt to  g re e t the m b e c a use  the y a re  we lc o me ”  –sa ys 

Chie f Ka né –. “ Whe n the  a nc ie nts a rrive d , the y we re  lo o king  fo r 

wa te r in ja rs. To  re st in the  sha d e , we  ha ve  p la nte d  the se  tre e s”  

–he  sho ws the m: the y a re  full o f b ird s–. The y a re  p a rt o f histo ry: 

the y a re  c a lle d  Zo nhun. The  Bo uni (p o t) is o ur symb o l. Eve rything  is 

d o ne  in it: we  c le a n o urse lve s, we  fe tc h wa te r, we  e a t. The re  a re  a  

fe nc e  o f wild  a nima l skins a nd  o nly o ld  p e o p le  c a n e nte r.  Be fo re  

the  white s a rrive d , the re  we re  no  c ha irs: the  white s b ro ug ht the m 

a lo ng  with e ve rything  tha t is no t na tura l, suc h a s p la stic .
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“Childre n a re  more  importa nt tha n we  a re , the  o ld ”

–sa ys Chie f Ka né –. “ If the y the n le a ve  fo r o the r wo rld s, the y will 

re turn to  sup p o rt us” .

In To ub a  the y d o  no t kno w e xa c tly ho w ma ny the re  a re , b ut 

mo st o f the m a re  c hild re n. The re  a re  e ig ht fa mily g ro up s a nd  

the y sp e a k the  sa me  la ng ua g e : Da n Me no u. All the  huts a re  the  

sa me , sma ll, a nd  sle e p  5 to  10 p e o p le . Whe n the  c hild re n g ro w 

up , the y b uild  the ir o wn hut.

Before, the children went to the fields to work, but now they go to 

a  sc ho o l, b uilt tha nks to  inte rna tio na l c o o p e ra tio n.
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“The  a nc ie nts c a me  he re  be c a use  the re  we re  sma ll 

wa rs in the ir p la c e  o f o rig in. The y fo und  this la nd  a nd  sta ye d . The y 

we re  my a nc e sto rs”  –sa ys Chie f Ka né .

The  huts a re  ma d e  o f mud , c irc ula r, with re e d  ro o fs, with o ne  

e ntra nc e  a nd  o ne  e xit, witho ut wind o ws, to  she lte r fro m the  

tro p ic a l he a t. The  c hild re n live  in the m with the ir p a re nts.

As in Gohouo-Zagna, they have very few things: a brazier for 

cooking, a pot, a couple of earthenware dishes, a wooden floor 

a nd  two  b la nke ts fo r sle e p ing .

To ub a  is c lo se  to  Burkina  Fa so , G uine a  a nd  Ma li, a nd  to  the  c itie s 

o f Bia mko uma  a nd  G a g o une .
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“The  ma sks a nd the  pe ople  shout out to  the m: 

‘ Frie nd s!’ ”  –Ka né , the  trib a l c hie f, sa ys with a  smile .

The  wo me n, a ll in white , la ug h, insp ire d  a nd  ha p p y. The y d a nc e  

to  the  rhythm o f the  d rums a nd  c ha nts. So me  c a rry the ir little  

b a b ie s o n the ir b a c ks.

A ma sk with stilts symb o lize s a  fo re st a nima l. It ma ke s g ia nt 

le a p s. The  c hild re n la unc h the mse lve s into  the  a ir with g re a t 

p hysic a l d e xte rity.

Drums a nd  so ng s re so und . The  jo y is imme nse . The  e ne rg y invite s 

fo re ig ne rs to  d a nc e . Po sse sse d .
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TO KNOW AND TELL

DEATH

The  G ué ré  b e lie ve  in re inc a rna tio n. Whe the r the y a re  a nimists, 

Christia ns o r Muslims, whe n so me o ne  d ie s, the y put him o r he r in 

the  e a rth a s q uic kly a s po ssib le , b ut it must b e  in the  mo rning . If the  

pe rso n d ie s a t nig ht, the  rite  b e g ins a t d a wn. In o rd e r no t to  lo se  his 

fa mily na me , the  ne xt o ne  b o rn in the  fa mily will ta ke  his na me .

Whe n the  p e rso n who  d ie s is a  re sp e c te d  wise  ma n, a  g re a t fe a st 

is he ld  in the  trib e . The  o ld  me n ma rk the  time . Tho se  who  ha ve  

mo re  mo ne y p ut the  d e a d  in a  c e me nt to mb , a t the  e ntra nc e  

o f c itie s a nd  villa g e s. The  re la tive s g o  the re  to  re me mb e r him. It is 

no t we ll se e n tha t o utsid e rs sto p  a t the  to mb s.
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ANIMALS

“ The re  we re  ma ny e le p ha nts in this c o untry until re c e ntly”  –sa ys 

Isma e l, a  d rive r fro m Ab id ja n–. “ But with the  C ivil Wa r (2002-2011) 

they were so frightened by the bombs and gunfire that they fled to 

Burkina  Fa so ” .

Prisc a  ha s no t se e n ma ny a nima ls in Ivo ry Co a st: o nly wild  b o a rs, 

p ig s, d o g s, mo nke ys, g o a ts, c hic ke ns a nd  a  c o up le  o f ho rse s. Ne a r 

Ma n the re  a re  mo nke ys in the  tre e s, wa iting  fo r p e o p le  to  sho w up  

a nd  g ive  the m b a na na s.

Today it is very difficult to see an elephant in the landscape. But 

the re  a re  na ture  re se rve s whe re  the y a re  p ro te c te d  (a ltho ug h 

c la nd e stine  hunting  c o ntinue s). The re  a re  o the r a nima ls tha t 

Prisc a  wo uld  like  to  me e t: lio ns, g ira ffe s, rhino s, hip p o p o ta muse s, 

c himp a nze e s, ze b ra s, b uffa lo e s, c ro c o d ile s…
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ABIDJAN

Ivo ry Co a st is ho me  to  23 millio n p e o p le , a nd  Ab id ja n is the  mo st 

important city. It is on the Gulf of Guinea, from where the traffic 

o f ivo ry a nd  sla ve s in the  Co lo ny d e p a rte d . To d a y, ship s full o f 

c o c o a  d e p a rte d .

Only 50% of the population can read and life expectancy does 

no t e xc e e d  50 ye a rs. The  e thnic  a nd  c ultura l d ive rsity o f the  

te rrito ry is e no rmo us a nd  is ma nife ste d  in the  c o e xiste nc e  o f 65 

la ng ua g e s a nd  60 e thnic  g ro up s: the  Ma nding a , Vo lta , Kru, Aká n, 

Kwa , Ba o ulé , G ué ré  (Prisc a ’ s e thnic  g ro up ) a nd  o the rs.
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Prisc a  doe s not know Abidja n, b ut his fa the r a nd  b ro the r 

ha ve  to ld  he r: the y wa nt he r to  stud y he re .

Whe n the y a rrive d , the  Fre nc h se ttle rs sta ye d  o n the  c o a st: a t 

G ra nd  Ba ssa n. A muse um sho ws sla ve ry in b la c k a nd  white .

To d a y, o n b e a c he s o f p a lm tre e s a nd  c le a r sa nd , Ma lia n ve nd o rs 

and Ghanaian fishermen share the same place. 30 kilometers 

away, Abidjan shows color and flavor in its markets.

Che e rful Ivo ria n re g g a e  c a n b e  he a rd  a s b a c kg ro und  music . 

Write r Ma rg a ritte  Ab o ue t sho ws Ab id ja n with he r c ha ra c te r Aya  de  

Yo po ug o n, famous comic strip with drawings by Clément Oubrerie.
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YAMOUSSOUKRO

Ya mo usso ukro , the  a d ministra tive  c a p ita l sinc e  1983, is a  b it o f a  

g ho st to wn, a  b it c o lo rle ss, in a  c o untry a s c o lo rful a s Ivo ry Co a st. 

The first president after independence (Félix Houphouet Boigny) 

b uilt a  p a la c e  a nd  a  la g o o n with c ro c o d ile s. But the  mo st striking  

thing  is a  re p lic a  o f St. Pe te r’ s Ba silic a  in Ro me  in the  mid d le  o f 

Afric a . It is e ve n b ig g e r: it is the  la rg e st Christia n te mp le  in the  

world! With gigantic columns and marble floors, its stained-glass 

wind o ws a re  the  la rg e st in the  wo rld  a nd  in the se  c rysta ls a p p e a rs 

a  La st Sup p e r whe re  Christ sha re s a  ta b le  with a p o stle s o f kno wn 

fa c e s: o ne  o f the m is the  p re sid e nt who  c o mmissio ne d  the  wo rk, 

others the French architects and builders. The first mass was 

c e le b ra te d  b y p o p e  Jo hn Pa ul II.
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In the  villa g e s, pe ople  e a t in the  “ma quis”, typic a l food pla c e s. Ac c ording  to  

the  diffe re nt e thnic  g roups, the re  a re  diffe re nt dishe s. The  sa uc e s a re  the  most 

popula r. This dish is one  of Prisc a ’s fa mily’s fa vorite  dishe s.

KLAKOU SAUCE

 Ing re die nts

·  1 lite r of wa te r

· 	Smoked	fish	and	herring	(Magni	fish)
·  Othe r smoke d me a t of c hoic e

· 	Dried	and	salted	fish
·  Shrimp

· 	Dried	palm	mushrooms	or	other	(black	or	yellow	mushrooms)
·  150 g ra ms of kla kou

·  One  fre sh toma to

·  Sa lt

EAT AS A FAMILY
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Pre pa ra tion

Clean	the	fish	and	meat	and	let	it	
a side . Soa k the  mushrooms, shrimp 

a nd pe ppe rs in hot wa te r. In a  pot 

bring  the  wa te r to  boil, the n a dd the  

me a t a nd boil for 15 minute s more . 

Add	fish,	mushrooms	and	shrimp.	
Add sa lt. Cove r a nd c ontinue  boiling .

Me a nwhile , g rind the  pe ppe rs a nd 

ha lf a n onion. Add to  the  pot the  

paste	obtained,	the	dried	fish	and
 

the  toma to . Wa it 30 minute s, a nd 

re move  the  toma to .

In a  frying  pa n, toa st the  fre sh ka klou. 

Grind ka klou, a dd the  sa uc e  to  

obta in a  smooth pa ste . Ca re fully 

remove	everything	in	the	sauce	(fish,	
meat)	to	leave	only	the	liquid.	Put	
the  g round ka klou a nd mix it with the  

sa uc e  with a  whisk. Onc e  we ll mixe d, 

a dd wha t wa s re move d from the  

sa uc e  a nd mix g e ntly. Cook ove r low 

he a t for 15 minute s ... a nd it is re a dy.
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